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36.

Razglas c. kr. deželne vlade za Kranjsko 
z dne 13. decembra 1895. I., 

št. 11546 pr.,

da sme dežela K ranjska najeti posojilo v uajvišjein  
znesku 200.000 g ld ., oziroma da sme eventuvalno 
prodati za 200.000 gid. papirne rente iz deželnega  

osnovnega premoženja.

Njegovo c. in  kr. apostolsko Veličanstvo je  z 
naj višji m  sklepom  z dne 4. decem bra 1895 . 1. 
najm ilostiveje blagoizvolilo potrd iti sklep deželnega 
zbora vojvodine K ranjske, da sme dežela K ranjska 
najeti posojilo v najvišjem  znesku 2 0 0 .0 0 0  gl d. 
proti 4* /, obrestovanju, oziroma da sme eventu- 
valno prodati za 2 0 0 .0 0 0  gld. papirne rente iz 
deželnega osnovnega prem oženja.

To se na  podstavi razp isa  visokega m inisterstva 
za notran je  stvari z dne 6. decem bra 1895 . 1., 
št. 3 6 1 1 8 , s tem  razglasom  daje na občno znanje.

C. k r . d e ž e l n i  p r e d s e d n i k :  

Viktor baron M ein s. r.

36.

Kundmachung der k. k. Landesregierung 
für Krain vom 13. December 1895, 

•Zlr. 11546 pr.,
betreffend Sie Aufnahme eines A nlehcns im Hödift- 
üttvnnc uon 2 0 0 . 0 0 0  ff. seitens des Landes Mvoin, 
beziehungsweise betreffend die eventuelle Vrriiusze- 
rung von 2 0 0 . 0 0 0  ff. Notenrente aus dem Ttamm - 

vermiigen des Landes.

©eine f. und f. Apostolische M ajestät haben 
mit Allerhöchster Entschließung vom 4. Deeember 
1895  den Beschluss des Landtages des Herzog- 
thum es K rain  wegen Aufnahme eines Anlehens im 
Höchstbetrage von 2 0 0 .0 0 0  fl. gegen höchstens 4 1/2 % 
V erzinsung , eventuell wegen V eräußerung von 
2 0 0 .0 0 0  fl. Notenrente, aus dem Stam m verm ögen 
des Landes allergnädigst zu genehmigen geruht.

D ies w ird auf G rund  des Erlasses des hohen 
f. f. M inisterium s des In n e r n  vom 6. Deeember 
1895 , 3  3 6 1 1 8 , hiemit zur allgemeinen K enntnis 
gebracht.

D e r  f. f. L a n d e s p r ä s i d e n t :  

Victor F reiherr von M ein m. p.

37.

Zakon
z dne 25. novembra 1895 I., 

v e l j a v e n  z a  v o j v o d i n o  K r a n j s k o ,

o napravi nove okrajne ceste v Brdskem cestnem  
okrilji.

Po nasvetu deželnega zbora Svoje vojvodine 
K ranjske ukazujem  na podstavi 8 32 deželnega 
zakona z dnd 28 . ju lija  1889. L, dež. zak. št. 17, 
t a k o :

8  I .

V B rdskem  cestnem okraji je  po načrtu , kate­
rega je  odobril deželni zbor Moje vojvodine K ranjske, 
naprav iti novo okrajno cesto od Moravč čez Kračice,

37.

vom 29. November 1895, 
m i i  t ja  m s u r  b a s  H c r z o g t h u m  K r a i n ,

betreffend die HersteUung einer neuen Bezirksstratze 
im Ltratzenbezirke Eng.

Über A ntrag  des Landtages M eines Herzog 
thumeS K rain  finde Ic h  auf G ru n d  des § 22  des 
LandcsgesetzeS vom 28 . J u l i  1889, L. G . B l. 
N r. 17, anzuordnen wie fo lg t:

8 1.
I m  Straßenbezirke Egg ist nach M aßgabe des ♦ 

vom Landtage M eines Herzogthumes K rain  geneh­
migten Projektes eine neue Bezirksstraße von M o-



Selo in Goričico do stika  z občinsko med okrajne 
ceste u v rščeno , čez S tudenec, B rezje in  K rtino 
držečo in p ri Želodniku z D unajsko državno cesto 
se stikajočo cesto.

8 ' 2 .

Mojemu m in istru  za notranje reči je  naročeno 
izv ršiti ta  zakon.

V D u n a j u ,  dnč 29 . novem bra 1 895 . 

Franc Jožef i. r.

räutsch über Kraschze, S e lo  und Goričico bis zum 
Anschlüsse an die in die Kategorie der Bezirksstraßen 
eingereihte, über Studenec, Brezje und K rtina  füh­
rende und bei Želodnik in die W iener Reichsstraße 
einmündende Gemeindestraße herzustellen.

§ 2 .

M it dem Vollzüge dieses Gesetzes w ird M ein  
M inister des In n e rn  beauftragt.

W i e n ,  den 29 . November 1 8 9 5 .

Franz Joseph m. P .

B a d e n !  1. r. B a d e n s  m . p.




